ESTATUTOS DE LA CONFEDERACIÓN SUDAMERICANA DE BRIDGE.

La Confederación Sudamericana de Bridge fundada por el Congreso reunido en Buenos Aires en el año 1955, es una entidad deportiva, apolítica, sin ánimo de lucro y sus bienes no pertenecen ni son de propiedad de sus miembros. Su funcionamiento se regirá de conformidad con los siguientes estatutos.


CAPÍTULO I


DEL NOMBRE, DURACIÓN, DOMICILIO Y JURISDICCIÓN.

Art. 1:
La entidad funcionará en el territorio sudamericano, con el nombre de CONFEDERACIÓN SUDAMERICANA DE BRIDGE.

Art. 2:
La duración de la Confederación Sudamericana de Bridge será de tiempo indefinido.

Art. 3:
El domicilio legal de la Confederación Sudamericana de Bridge será el de su Presidente.

Art. 4:
La entidad tendrá jurisdicción sobre todo el territorio de los Países Sudamericanos afiliados a ella.


CAPÍTULO II


DEL OBJETO.

Art. 5:
La Confederación tiene por objeto el cumplimiento de las siguientes finalidades:

a) Promover la práctica del bridge en todos sus aspectos deportivos.

b) Establecer la leyes y reglamentos que han de regir en las competencias que organice o patrocine.

c) Estimular las relaciones amistosas entre las entidades que la integran.

d) Organizar certámenes entre sus afiliados y conferir títulos de carácter sudamericano.

e) Representar al Bridge organizado de Sudamérica y establecer relaciones con los organismos que lo dirigen en otros continentes o regiones, con miras a sentar bases de interacciones comunes.

CAPÍTULO III

DEL IDIOMA.

Art. 6:
Son idiomas oficiales de la Confederación el castellano y el portugués.


CAPÍTULO IV


DE LOS AFILIADOS.

Art. 7:
La Confederación Sudamericana de Bridge estará integrada por las Asociaciones  o Federaciones que sean reconocidas como rectoras de las actividades brigísticas en sus respectivos Países siempre y cuando soliciten su afiliación y las mismas sean aceptadas por el Congreso.  La Confederación no aceptará en su seno a más de una entidad por cada país del continente; y cada una de ellas estará representada por un solo Delegado, siendo este el único responsable ante la Confederación.

Art. 8:
Las solicitudes de afiliación deben ser dirigidas al Presidente de la Confederación quien las pondrá a consideración del Congreso y se admitirá por simple mayoría. No obstante, la Comisión Directiva podrá admitir provisionalmente nuevos miembros, quedando sujeta su afiliación definitiva a la resolución del primer Congreso que se celebre. Solo podrán participar en los congresos las entidades  cuya afiliación haya sido ratificada.

Art. 9:
Los organismos afiliados conservan todas sus prerrogativas y su poder dentro de los límites del País que representan, pero en el orden internacional reconocen la autoridad de la Confederación, cuyas decisiones se comprometen a cumplir fielmente.

Art.10:
Son deberes de las entidades afiliadas; contribuir al fondo de la Confederación con una cuota anual que fijará el Congreso y que deberá abonarse en el transcurso del primer semestre de cada ejercicio; comunicar a la Comisión Directiva la nómina de sus autoridades, estatutos y memoria. Comunicar el nombre y dirección de la persona que mantendrá la correspondencia; designar asimismo al representante ante la Confederación Sudamericana de Bridge.

Art.11:
La calidad de afiliado se pierde automáticamente por alguna de las siguientes causa:

a) Por renuncia debidamente aceptada por la Confederación. No se considerarán las renuncias de las entidades que tengan pagos pendientes con la Institución. 

b) Por suspensión resuelta por la Confederación por cualquiera delas razones que se exponen. Si es por falta de pago solo podrá reincorporarse  poniéndose al día en sus pagos. Si fuera por cualquier otra causa el afiliado podrá apelar ante la Comisión Directiva y de no tener una respuesta ante el primer Congreso que se realice.

c) Por expulsión resuelta por el Congreso de acuerdo a lo establecido en el Art. 16 inciso 2.

d) Por resolución del Congreso en caso que la entidad afiliada hubiere perdido la representación en su País.

e) Cuando a juicio del Congreso por infracción grave de los estatutos y/o el reglamento por simple mayoría delos presentes.

CAPÍTULO V

DE LA DIRECCIÓN Y ADMINISTRACIÓN.

Art.12:
La dirección y administración de la Confederación Sudamericana de Bridge estará a cargo de la Comisión Directiva y de los empleados con autorización definida y nombrados de acuerdo con los reglamentos de la entidad.


CAPÍTULO VI


DEL CONGRESO.

Art.13:
Cada año la Confederación celebrará un Congreso en el cual se considerarán los asuntos incluidos en el orden del día, que la Presidencia comunicará a las entidades afiliadas con 30 días de anticipación a la fecha fijada para la reunión.


El Congreso podrá tratar también, si lo considera conveniente y se resuelve por unanimidad de las entidades afiliadas, cualquier asunto no incluido en el orden del día, salvo los especificados en los incisos 1 y 3 de Art. 16.

Art.14:
Los Congresos serán convocados por el Presidente en representación de la Comisión Directiva con un mínimo de 30 días de anticipación.

Art.15:
Cada entidad afiliada será representada en el Congreso por un Delegado ante Comisión Directiva con voz y voto, pudiendo además contar con otro representante que tendrá derecho a participar en las reuniones, pero sin derecho a voto. Los nombres de los representantes serán comunicados a la Presidencia antes de la apertura del Congreso en el cual han de actuar. Los integrantes de la Comisión Directiva de la Confederación Sudamericana de Bridge deberán ser miembros de la entidad que representan. Se admitirá el voto por correspondencia, pero únicamente para los puntos incluidos en el orden del día y siempre y cuando no esté presente ningún Delegado de ese País.

Art.16:
El quórum del Congreso será de la mitad como mínimo, de las entidades que integran la Confederación; y sus decisiones, salvo lo indicado en el Art. 13, en el inciso d del Art. 11 y en los casos que se especifican a continuación, serán aplicados por simple mayoría. Los casos que requieren unanimidad son:

a) La modificación de los estatutos, que solo podrán considerarse previa inclusión en el orden del día del Congreso, si son propuestas por la Comisión Directiva o por un mínimo de tres entidades, cuya aprobación requiera el voto por unanimidad de los miembros de la Confederación.

b) Las sanciones a entidades o a personas que tengan por origen falta a la ética o a las reglas del honor para ser aprobadas requieren las condiciones del Art. 1.

c) La disolución de la Confederación, para lo cual se establecen normas y disposiciones especiales en el Art. 24 de los presentes estatutos.

CAPÍTULO VII

DEL COMITÉ EJECUTIVO.

Art.17:
La Comisión Directiva de la Confederación Sudamericana de Bridge estará constituida por los siguientes miembros: Presidente, Vice-Presidente, Secretario, Tesorero, y serán vocales todos los miembros de los Países que no integren los principales puestos ejecutivos. Esta Comisión Directiva será elegida en el Congreso por simple mayoría y tendrá a su cargo la representación, dirección y administración de la misma con plenos poderes para actuar en su nombre, dando cuenta de lo actuado al Congreso siguiente.

Art.18:
Los miembros de la Comisión Directiva tendrán una duración de 2 años en sus cargos, pudiendo ser reelegidos por tiempos indeterminados, con excepción del Presidente que solo podrá estar un período adicional. En caso que no se celebre el Congreso anual, que debe designar a los miembros de la Comisión Directiva, se entenderá que los que ejerzan tales funciones continuarán desempeñándolas hasta la realización del siguiente Congreso.

Art.19:
Además integran la Comisión Directiva de la CSB, el representante de la Confederación Sudamericana ante la Federación Mundial de Bridge designado por la Comisión Directiva y tendrá voz y voto. En este caso el miembro del país designado, no tendrá representatividad en dicha Comisión, su país podrá nombrar un representante y en este caso si tendrá voz y voto.


Los ex-Presidentes que ocuparon el cargo como mínimo un período completo podrán participar de las reuniones del Congreso pero solo tendrán voz y no voto.

Art.20:
Para el caso de ausencia de los miembros elegidos de la Comisión Directiva, exceptuando al Presidente, esta misma podrá designar sustitutos o incorporar nuevos integrantes.


CAPÍTULO VIII


DEL PRESIDENTE.

Art.21:
El Presidente es responsable de la supervisión de la práctica del Bridge en América del Sur, contribuyendo a su desarrollo de acuerdo a las normas de cada país, pero respetando los dictámenes de la Federación Mundial de Bridge.

Art.22:
Corresponde al Presidente:

a) Dar cumplimiento a las decisiones del Congreso.

b) Tratar con las Federaciones de los países miembros en lo relativo a sus competencias, campeonatos Sudamericanos y asistiendo dentro de lo posible a las competencias extrazonales.

c) Convocar a los Congresos de la Confederación o a reuniones de Comisiones Directivas cuando lo considere necesario.

d) Representar a la Confederación cuando y donde sea necesario. Representarla ante la World Bridge Confederation, pudiendo nombrar en forma transitoria o permanente a un Delegado cuya nominación será aprobada por la Comisión Directiva.

e) Presentar los informes que sean necesarios en los Congresos de la Federación Mundial de Bridge y defender los intereses del Bridge Sudamericano ante ese organismo.

Art.23:
Para el caso en que el Presidente no pudiera  o no quisiera continuar en el ejercicio del cargo, se aplicará el siguiente criterio: si faltara para cumplir su mandato más de un año, el Congreso designará un nuevo Presidente; si faltara un año o menos, el Vicepresidente ocupará su lugar hasta la siguiente elección general.


CAPÍTULO IX


DEL VICEPRESIDENTE.

Art.24:
Debe colaborar en la administración de las actividades brigísticas sudamericanas y suplir al Presidente durante su ausencia, la que no podrá ser mayor a un año seguido.


CAPÍTULO X


DEL SECRETARIO.

Art.25:
Corresponde al Secretario:

a) Llevar y asentar las actas de los Congresos y de la Comisión Directiva.

b) Mantener al día la correspondencia de la Confederación.

c) Comunicar a los organismos nacionales cualquier información de importancia y que se refiera al juego de Bridge.

d) Llevar y mantener al día el ranking Sudamericano.

e) Preparar los informes que el Presidente deba presentar a los organismos internacionales.

CAPÍTULO XI

DEL TESORERO.

Art.26:
Corresponde al Tesorero:

a) Prepara el balance y cuentas de la Confederación.

b) Llevar los libros contables de la Confederación.

c) Girar cheques y órdenes de pago, abrir y usar cuentas corrientes o de cualquier tipo y en general, cuidar los fondos de la Confederación, dando cuenta a la Comisión Directiva. Y al Congreso.

d) Proponer los aumentos de cuentas de los miembros de la Confederación, para su aprobación por el Congreso.

CAPÍTULO XII

DE LOS VOCALES.

Art.27:
Corresponde a los Vocales colaborar con el Comité Ejecutivo en la realización de sus fines y uno de ellos reemplazará al Secretario en caso que éste no concurra a las sesiones del Comité o del Congreso.


CAPÍTULO XIII


DISPOSICIONES GENERALES.

Art.28:
La Confederación podrá otorgar el título de Miembro Honorario a personas que hayan prestado servicios distinguidos al Bridge o a la Confederación en particular. La designación de Miembro Honorario será resuelta por el Congreso a propuesta de la Comisión Directiva o por mención de un mínimo de tres Delegados presentes.

Art.29:
El año financiero de la Confederación corresponde al año calendario.

Art.30:
El Congreso o la Comisión Directiva podrá designar los Comités o funcionarios que estimen convenientes para el mejor funcionamiento de la Confederación.

Art.31:
La disolución de la Confederación podrá ser realizada por alguno de los siguientes procedimientos:

a) Por el Congreso, citado previamente a ese efecto, a propuesta de la Comisión Directiva o de los Delegados de distintas entidades afiliadas, con informe previo de la Comisión Directiva. Para ser aprobada se requerirá el voto afirmativo de más de dos terceras partes de las entidades afiliadas. En la propuesta de disolución, deberá expresarse el destino benéfico de los bienes de la Confederación o la forma de financiación del déficit si lo hubiera.

b) Por la Comisión Directiva, cuando el número de entidades con afiliación con actividad no alcance a tres, la Confederación quedará disuelta de hecho. En tal caso, la comisión Directiva o el Presidente tomará las disposiciones pendientes a la liquidación de la Confederación.

